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BERRIO

Aizoáin
Aitzoain
Añézcar
Añezkar
Artica
Artika
Ballariain
Berrioplano
Berriobeiti
Berriosuso
Berriogoiti
Elcarte
Elkarte
Larragueta
Larrageta
Loza 
Lotza
Oteiza
Oteitza

ko AHOTSA

Síguenos en / Hemen gaituzu:

Fiesta 
del euskera

Euskararen
Jaia



22-23 de junio
FIESTAS DE OTEIZA

23 de junio, domingo
SAN JUAN
Aizoáin: 20:30 en el
parque frente a la Casa
del Concejo
Berriosuso: 21:30 detrás
de la iglesia
Berrioplano: 21:30 en la
parcela frente al frontón
Oteiza: 21:30 en la plaza
Añézcar: 21:00 en el
centro del pueblo
Larragueta: 20:30 detrás
del frontón

23 de junio, domingo
IX DÍA DE LA BICICLETA
Lugar: plaza María
Domínguez (Nuevo
Artica)
Hora: 11:00
Organiza: club
Berritxaco
Patrocina: concejo de
Artica
Colabora: Ayuntamiento
de Berrioplano

2-4 agosto
FIESTAS DE
LARRAGUETA

2 DE AGOSTO, VIERNES
TEATRO INFANTIL
Compañía: Ganso & Cía
Obra: “Babo Royal”
Lugar: Frontón de
Larragueta
Hora: 18:30

22 de agosto, jueves
SALIDA JOVEN
RAFTING
Lugar: Murillo de
Gállego
Inscripciones: del 22 de
julio al 6 de agosto a
través del 012 (de 8:00 a
19:00)

23-25 agosto
FIESTAS DE
BERRIOSUSO

23 de agosto, viernes
TEATRO INFANTIL
Compañía: TDiferencia
Obra: “Rock Star”

Lugar: Frontón de
Berriosuso
Hora: 18:30

1 de septiembre,
domingo
CARRERA POPULAR
ARTICA CHALLENGE
Lugar: Artica

4-10 septiembre
INSCRIPCIÓN CURSOS
MUNICIPALES
Lugar de las
actividades:
Berrioplano, Artica, Loza,
Berriosuso
Inscripciones: a través
del 012 (de 8:00 a 19:00)

6-8 septiembre
FIESTAS DE AÑÉZCAR
FIESTAS DE ELCARTE
FIESTAS DE ARTICA

6 de septiembre,
viernes
TEATRO INFANTIL
Compañía: Circo Dabitxi
Obra: “La máquina y yo”
Lugar: Frontón de
Añézcar
Hora: 17:00

8 de septiembre,
domingo
TEATRO INFANTIL
Compañía: 
Circo La Raspa

Obra: “Felpudoman y
Escobilla”
Lugar: Plaza de Elcarte
Hora: 18:00

13-15 septiembre
Fiestas de Loza

13 de septiembre,
viernes
TEATRO INFANTIL
Compañía: Magia Hodei
Obra: “Tutti-Magia”
Lugar: Plaza de Loza
Hora: 18:30

16-20 septiembre
Compra tickets comida
del Día de la Cendea
Lugar: Ayuntamiento
(948 30 31 29)
Hora: 9:00 a 14:00

28 de septiembre,
sábado
DÍA DE LA CENDEA
Lugar: Larragueta
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ENTREVISTA
ELKARRIZKETA

Ekainak 23, igandea
SAN JOAN
Aitzoain: 20:30 parkean,
Kontzeju Etxearen
aurrean
Berriogoiti: 21:30
elizaren atzealdean
Berriobeiti: 21:30
frontoiaren aurreko
lursailean
Oteitza: 21:30 plazan
Añezkar: 21:00 herriaren
erdigunean
Larrageta: 20:30
frontoiaren atzealdean

Ekainak 23, igandea
BIZIKLETAREN IX.
EGUNA 
Non: María Domínguez
plaza (Artika Berri)
Ordua: 11:00
Antolatzailea:
Berritxaco Kluba
Babeslea: Artikako
Kontzejua
Laguntzailea:
Berriobeitiko Udala

Abuztuak 2-4
LARRAGETAKO FESTAK

Abuztuak 2, ostirala
HAUR ANTZERKIA
Taldea: Ganso & Cía
Lana: “Babo Royal”
Non: Larragetako
pilotalekua
Ordua: 18:30

Abuztuak 22, osteguna
GAZTE ATERALDIA,
RAFTING
Non: Murillo de Gállego
Izen-ematea: uztailaren
22tik abuztuaren 6ra,
012ren bidez (8:00 -
19:00)

Abuztuak 23-25 
Berriogoitiko festak

Abuztuak 23, ostirala
HAUR ANTZERKIA
Taldea: TDiferencia
Lana: “Rock Star”
Non: Berriogoitiko
pilotalekua
Ordua: 18:30

Irailak 1, igandea
ARTICA CHALLENGE
HERRI LASTERKETA
Non: Artika

Irailak 4-10 
IZEN-EMATEA UDAL
IKASTAROETAN 
Jarduerak non:
Berriobeiti, Artika, Lotza,
Berriogoiti
Izen-ematea: 012 bidez
(8:00 - 19:00)

Irailak 6-8
AÑEZKARKO FESTAK
ELKARTEKO FESTAK
ARTIKAKO FESTAK

Irailak 6, ostirala
HAUR ANTZERKIA
Taldea: Circo Dabitxi
Lana: “La máquina y yo”
Non: Añezkarko
pilotalekua
Ordua: 17:00

Irailak 8, igandea
HAUR ANTZERKIA
Taldea: Circo La Raspa
Lana: “Felpudoman y
Escobilla”
Non: Elkarteko plaza
Ordua: 18:00

Irailak 13-15
LOTZAKO FESTAK

Irailak 12, ostirala
HAUR ANTZERKIA
Taldea: Magia Hodei
Lana: “Tutti-Magia”
Non: Lotzako plaza
Ordua: 18:30

Irailak 16-20
ZENDEAREN EGUNEKO
BAZKARI TXARTELAK
EROSTEKO
Non: Udaletxea 
(948 30 31 29)
Ordua: 9:00 - 14:00

Irailak 28, larunbata
ZENDEAREN EGUNA
Non: Larrageta

AGENDA

VERANO 2019 2019KO UDA

    

TDIFERENCIA “ROCK STAR”



“Cuando yo tenía 20
años se puso el agua
corriente en las
casas, hasta
entonces se iba con
pozales a la fuente y
al lavadero, a donde
había un buen
trecho”.

“Fuera de la casa,
poníamos una
escalera hasta el
tejado. En el tejado
se quitaban unas
tejas y desde allí se
echaban las sábanas
con paja al pajar”.

3BERRIO
PLAN

O
 IN

FO
RM

A / BERRIO
BEITIko AHO

TSA 
CIFRAS Y LETRAS 
ZENBAKIAK ETA HIZKIAK

BIBLIOTECA ABIERTA 
LIBURUTEGIA ZABALIK

NOVEDADES BIBLIOTECA
LIBURUTEGIKO NOBEDADEAK  

BIBLIOTECA A DOMICILIO  
ETXEZ ETXEKO LIBURUTEGIA

BOOKCROSSING
bookcrossing.com

LETRAS / HIZKIAK

ZANÓN, Carlos 
Carvalho. Problemas de
identidad 
Planeta, 2019 

LORENZO, Santiago
Los asquerosos
Blackie Books, 2018

CANO, Harkaitz
Fakirraren ahotsa
Susa literatura, 2018

PARME, Fabrice
Astrid Bromuro 2:
Cómo atomizar a los
fantasmas 
Dib-buks, 2017

Guía de viajes Lonely
Planet. Malasia, Singa-
pur y Brunei 
Lonely Planet, 2016

BELAKO 
Render Me Numb, 
Trivial Violence 
Disco 2018

URKIKO, Paul
Errementari 
(El herrero y el diablo)
DVD 2017

PARA PERSONAS CON
MOVILIDAD REDUCIDA
Personas residentes en las
poblaciones de Berrioplano,
con carné de usuario de las
Bibliotecas Públicas de
Navarra y movilidad reducida
acreditada.
Solicitudes
bibliarc@navarra.es y en el 
948 38 26 22 
(de 15:00 a 21:00. En verano 
de 9:00 a 2:30)

MUGIKORTASUN URRIKO
JENDEARENTZAT

Berriobeitiko herrietan bizi
direnentzat, Nafarroako
Liburutegi Publikoetako
erabiltzaile txartela badute
eta mugikortasun urria
ziurtatua badute.
Eskariak
bibliarc@navarra.es eta  
948 38 26 22 
(15:00 - 21:00. Uda, 9:00 - 2:30)

INTERCAMBIO DE LIBROS 
EN BERRIOPLANO 
Y ARTICA
Centro Cívico María
Domínguez de Artica (en
horario de actividad).
Edificio Multiusos de
Berrioplano (de 10:00 a
22:00)

LIBURU TRUKEA
BERRIOBEITIN 
ETA ARTIKAN
María Domínguez Gizarte
Etxean (jarduerak daudenean
bakarrik dago zabalik).
Berriobeitiko Erabilera
anitzeko (10:00etatik
22:00etara),

FELICIANO LARRAÑETA CÍA (1927)  
Larragueta / Larrageta

MERCEDES SORBET HUARTE (1928) 
Aizoáin / Aitzoain

CIFRAS / ZENBAKIAK

1995          

1999

2003

2007

2011

2015

2019

1995-1999          

1999-2003

2003-2007

2007-2011

2011-2015

2015-2019

2019-2023

17/06/1995          

3/07/1999 

14/06/2003

16/06/2007

11/06/2011

13/06/2015

15/06/2019

Legislatura / 

Legealdia
Número de miembros / 

Kide kopurua

Empadronados a 1 de junio / 

Erroldatuak ekainaren 1ean 
Fecha constitución / 

Eraketa eguna

POBLACIÓN / 

BIZTANLEAK

CORPORACIÓN MUNICIPAL / 

UDALBATZA

7

9

9

11

11

13

13

456          

 605

   902

3.132

5.528

6.617

7.359

1995-2019 La corporación en números
1995-2019 Udalbatza zenbakietan

“Etxetik kanpo,
eskailera bat paratzen
genuen teilaturaino.
Teilatuan teila batzuk
kendu eta, handik,
lasto-maindireak
lastategira botatzen
ziren”. 

“Nik 20 urte
nituenean, etxeko ura
paratu zen; ordura
arte, baldeekin
joaten ginen iturrira
eta labaderora; bazen
bide-puska handia”.
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ENTREVISTA
ELKARRIZKETA

Raúl Bator (NA+), nuevo alcalde de Berrioplano 

ELECCIONES MUNICIPALES / UDAL HAUTESKUNDEAK 

En la sesión constitutiva del nuevo Ayuntamiento celebrada
el 15 de junio, Raúl Julio Bator resultó elegido alcalde del mu-
nicipio de Berrioplano. A pesar del triple empate entre NA+,
EH Bildu y AAB, con 3 votos cada uno, Bator se hizo con la al-
caldía por ser el candidato de la lista más votada en las elec-
ciones del pasado 26 de mayo.

Raúl Bator (NA+), Berriobeitiko alkate berria

INFORMACIÓN MUNICIPAL
UDAL INFORMAZIOA
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Raúl Julio
Bator
NA+
ALCALDE

Ana Isabel
Oteiza 
NA+

Manuel
Moreno 
NA+

Koldo Ábrego 
EH Bildu

Josune
Aznarez 
EH Bildu

Félix Ramírez 
EH Bildu

José María
Irisarri 
AAB

Francisco
Esquíroz
AAB

Laura
Laurenz
AAB

Oscar
Pascualena
Plazaola

Donald Navas
Plazaola

Francisco
Javier Vallez
VPAB

Unai Calvo
PSN-PSOE

Udal berria eratzeko saioa ekainaren 15ean egin zen, eta Raúl Julio
Bator aukeratu zuten Berriobeitiko udalerriko alkate. Hiruna boto
eskuratu zituzten NA+, EH Bildu eta AAB taldeek, baina alkatetza
Bator jaunarentzat izan zen, bere zerrendak boto gehien eskuratu
baitzituen joan den maiatzaren 26ko hauteskundeetan.  

Censo / Errolda: 4.688
Concejales / Zinegotziak: 13
Nulos / Baliogabeak:  31
Blancos /Zuriak: 35
Abstención / Abstenzioa: 30,65%

Resultados 
de las elecciones /
Hauteskundeen emaitzak

NA+: 781
EH Bildu: 609
AAB: 604
Plazaola: 471 
VPAB: 371 
PSN-PSOE: 349
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2018KO URTEALDIA /
EJERCICIO 2018 

Kontuak onetsi dira. 2018ko kontuak ixtean, Udalak
1.568.100,20 euroko diruzaintza-gerakina izan du gastu oroko-
rretarako. Txostenaren arabera, aurrekontu doituaren emaitza
1.114.092,59 euro izan da, eta aurrezki gordina, berriz,
1.753.808,16 euro (hau da, diru-sarrera arrunten eta gastu
arrunten arteko aldea). Aurrezki garbia 823.257,09 euro izan
da, hau da, aurrezki gordinaren eta finantza-kargaren arteko
aldea. 
Zorpetze-maila % 19,47koa da, eta finantza-karga, berriz,
930.551,08 eurokoa; diru kopuru horretan aparteko amortiza-
zioa dago sartuta, Aurrekontu Egonkortasunerako Legearekin
bat. Lege horren arabera, diruzaintzako gerakina zorra murriz-
tera bideratu beharra dago. 
Era berean, aldaketa bat onetsi da aurrekontuetan, Artikako
Kontzejuari milioi bateko zorra ordaintzeko, Artikako Kirol Hi-
riarengatik. Beraz, zor osoa berdindurik dago.

Aprobadas las cuentas. El Ayuntamiento ha cerrado las
cuentas de 2018 con un remanente de tesorería para gastos
generales de 1.568.100,20 euros. El informe refleja que el re-
sultado presupuestario ajustado ha sido de 1.114.092,59 euros
y que el ahorro bruto, definido por la diferencia entre los in-
gresos corrientes y los gastos corrientes, asciende a
1.753.808,16 euros, mientras que el ahorro neto, es decir, la di-
ferencia entre el ahorro bruto y la carga financiera, es
823.257,09 euros.
El nivel de endeudamiento queda en el 19,47% y la carga fi-
nanciera en 930.551,08 euros, cantidad que incluye la amorti-
zación extraordinaria, en aplicación de la Ley de Estabilidad
Presupuestaria que obliga a destinar el remanente de tesore-
ría positivo a reducción del endeudamiento.
También aprobó una modificación presupuestaria para abonar
al Concejo de Artica la deuda de un millón de euros por la
Ciudad Deportiva de Artica, con lo que queda amortizada así
toda su deuda.

TRANSPORTE A DEMANDA / ES-
KAERAREN ARABERAKO GARRAIOA

Erabil ezazu! Ballariain,
Elkarte, Oteitza, Añezkar,
Larrageta eta Lotzako biztanleek
eskaeraren araberako garraio-
zerbitzua dute eskura. Txartelak
aurrez erosi behar dira
Berriobeitiko Udaletxean, eta
euro bat balio dute.  
Txartela erabiltzerakoan, San
Fermin Tele-Taxi Elkartera deitu
behar da gutxienez ordu erdi
lehenago eta gehienez 24 ordu
lehenago, hainbat gauza
zehazteko:  zenbat leku
erreserbatu nahi ditugun, bilketa
geltokia eta zer geltokitara
goazen.

¡Utilízalo! Los/as
vecinos/as de Ballariáin,
Elcarte, Oteiza, Añézcar,
Larragueta y Loza tienen a
su disposición el servicio de
transporte a demanda. Los
billetes se adquieren
previamente en el
Ayuntamiento de
Berrioplano y cuestan un
euro.
Cuando se vaya a utilizar el
billete, hay que contactar
con la Asociación Tele-Taxi
San Fermín con al menos
media hora de antelación y
un máximo de 24 horas y
señalar el número de plazas
que reserva, la parada de
recogida y la parada de
destino. 

Tele-Taxi San Fermín 

948 23 23 00
948 35 13 35

AÑÉZCAR /
AÑEZKAR
Errolda / Censo: 154
Kontzejuko kideak /
Concejantes: 5
Botoak / Votos: 98
Baliogabeak / Nulos: 1
Zuriak / Blancos: 1
Ezkidi (EK): 
4 Kontzejuko kideak 
Kontzejuburua /
Presidente: José Ingelmo
García (60)
Blas Cantero de la Torre (53)
Nerea Torregrosa (49)
Joseba Soltxaga 
Fernandez (39)
Junta Asoc.Vecinos de
Añézcar (JAVA): 1
Kontzejuko kidea
Javier Lumbier Irisarri (40)

ARTICA / ARTIKA
Errolda / Censo: 3.218
Kontzejuko kideak /
Concejantes: 7
Botoak / Votos: 1.930
Baliogabeak / Nulos: 21
Zuriak  / Blancos: 50
(NA+): 2 Kontzejuko kideak
/ concejantes 
Kontzejuburua /
Presidenta: Cristina Recalde
Vallejo (605)
Daniel Polo Múgica (544)
Vecinos por Artica: 3
Kontzejuko kideak /
concejantes
María Pilar 
Miquélez López (582)
Iván Fernández Deán (567)
Luis Javier Ochotorena
Santos (532)
Auzolan: 2 Kontzejuko
kideak / concejantes
Nerea Pidal Galarza (572)
David Palacios Hervás (538)

BERRIOPLANO /
BERRIOBEITI
Errolda / Censo: 479
Kontzejuko kideak /
Concejantes: 5
Botoak / Votos: 266
Baliogabeak / Nulos: 21
Zuriak / Blancos: 31
Agrupación Berrioplano
(A.B.): 5 Kontzejuko kideak
/ concejantes
Kontzejuburua /
Presidente: Alfonso
Larráyoz Iracheta (130)
Enrique Larráyoz 
Iracheta (126)

Francisco Javier Díaz
Rodríguez (125)
Javier Luis Oroz Goñi (105)
Aurelio Jesús Bariáin
Beorlegui (55)

BERRIOSUSO /
BERRIOGOITI
Errolda / Censo: 602
Kontzejuko kideak /
Concejantes: 5
Botoak / Votos: 437
Baliogabeak / Nulos: 21
Zuriak / Blancos: 57
Berriogoiti Taldea (BT):
5 Kontzejuko kideak /
concejantes
Kontzejuburua /
Presidente: Javier Jáuregui
de Carlos (161)
Juan Miguel Muñoz
Fernández (158)
Itziar Arteta Ariz (153)
Cristina Robles Puyal (145)
Carlos Rodríguez Larraz
(130)

ELCARTE / ELKARTE
Errolda / Censo: 16
Zinegotziak / Concejantes: 1
Botoak / Votos: 15
Baliogabeak / Nulos: 0
Zuriak / Blancos: 2
Candelaria (C): 
1 Kontzejuko kidea /
concejal
Kontzejuburua /
Presidente: Francisco Javier
Huarte Babace (13)

LARRAGUETA /
LARRAGETA
Errolda / Censo: 65
Zinegotziak / 
Concejantes: 4
Botoak / Votos: 50
Baliogabeak / Nulos:  1
Zuriak / Blancos: 0
Agrupación Larragueta
(AGL): 4 Kontzejuko kideak
/ concejantes 
Kontzejuburua /
Presidenta: María Mansó
Montes (36)
Javier Román Aldaz Úriz (30)
Miguel Ángel San Vicente
Recalde (20)
María Pilar Beraza 
Huarte (16)

LOZA / LOTZA
Errolda / Censo: 55
Zinegotziak / 
Concejantes: 5
Botoak / Votos: 39

Baliogabeak / Nulos: 0
Zuriak / Blancos: 0
Agrupación Iparraguerru
(IP): 5 Kontzejuko kideak /
concejantes

Kontzejuburua /
Presidente: Rubén Goñi
Viguria (38)
Esteban Nuin Huarte (15)
Jon Goñi Lizarrondo (15)
Alfredo Larumbe San
Martín (12)
Alberto Nuin Iturri (10)

OTEIZA / OTEITZA
Errolda / Censo: 42
Zinegotziak / 
Concejantes: 5
Botoak / Votos: 29
Baliogabeak / Nulos: 0
Zuriak / Blancos: 0
Agrupación
independiente de Oteiza
(AIO): 5 Kontzejuko kideak
/ concejantes
Kontzejuburua /
Presidente: José Félix
Babace Urriza (22)
Juan Ramón Mateos
Martínez (21)
Verónica Sánchez Troya (18)
Raquel Ruiz Ruiz (16)
Pedro María Gonzalo
Biurrun (14)

BALLARIAIN
Errolda / Censo: 30
Zinegotziak / Concejantes: 1
Botoak / Votos: 22
Baliogabeak / Nulos: 0
Zuriak / Blancos: 4
Arrondoa: 1 Kontzejuko
kidea / concejante
Kontzejuburua /
Presidente: José Cortizo
Gulias (18)

ELECCIONES EN CONCEJOS / 
HAUTESKUNDEAK KONTZEJUETAN  
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89 propuestas para los
cuatro espacios públicos 

PROCESOS PARTICIPATIVOS / PROZESU PARTE-HARTZAILEAK 

El proceso parti-
cipativo abierto
por el Ayunta-

miento para conocer la opinión de la
ciudadanía sobre los usos de cuatro
espacios públicos en los concejos de
Berrioplano y Berriosuso afronta su
recta final. Tras analizar su viabilidad
técnica, económica y jurídica por
parte de una comisión de seguimiento

formada por cargos electos y personal
técnico, se han validado 89 propues-
tas. En concreto, se ha propuesto el Pa-
lacio de Berriosuso como espacio para
desarrollar actividades culturales, cam-
pamentos urbanos o como espacio de
centro de día. Para el jardín Parque de la
Cruz se han propuesto un parkour, una
pista para correr o promover la auto-
producción energética. Para el Parque

Plazaola, columpios para bebés, cubos
de escalada o cubrir el parque; para el
Paseo del Cierzo, una sombra arbolada,
una fuente y su peatonalización. Asi-
mismo, otras propuestas fueron una
huerta comunitaria, una tirolina y un
local juvenil (gaztetxe). 
Todas estas propuestas fueron presen-
tadas públicamente el 20 de junio en
el Edificio Multiusos de Berrioplano.

89 proposamen lau
espazio publikoetarako 

INFORMACIÓN MUNICIPAL
UDAL INFORMAZIOA

Seis meses de trabajo. El proceso
participativo, realizado por la empresa Nommad,
comenzó en el mes de enero. Después de llevar a
cabo una presentación pública (26 de enero) para
explicar a la ciudadanía los espacios públicos
objeto de participación y las acciones previstas,
se puso en marcha el trabajo de campo. A lo
largo de estos meses, se han realizado
entrevistas abiertas a personas con distintos
perfiles, se han organizado grupos de discusión
con mujeres de entre 35 y 55 años, todas ellas
madres; se han programado dos visitas dirigidas
a adultos, jóvenes y niños y niñas para conocer
las propuestas de la ciudadanía (el 2 de marzo al
Palacio de Berriosuso, y el 23 de marzo al Jardín
Parque de la Cruz, al Parque Plazaola y al Paseo
del Cierzo), y se han desarrollado dinámicas con
txikis. Además, se colocaron buzones para
recoger propuestas y se habilitó un foro on line
para recoger proposiciones vía web municipal.

Azken txanpan dago Udalak hasitako
partaidetza-prozesua, herritarrek Be-
rriobeitiko eta Berriogoitiko lau espa-
zio publikoren erabilerez zer iritzi du-
ten jakiteko. Azkenean 89 proposamen
baliozkotu dira, haietako bakoitzaren
bideragarritasuna alde guztietatik az-
tertu eta gero (teknikoa, ekonomikoa
eta juridikoa). Hainbat hautetsi eta tek-
nikari arduratu dira horretaz. Zehazki,

Berriobeitiko Jauregian kultur jarduerak
eta hiri kanpaldiak egitea proposatu
da, edota eguneko zentro gisa erabil-
tzea. Gurutzeko Parkea lorategirako, be-
rriz, honelakoak proposatu dira: par-
kour bat, laster egiteko pista bat edota
auto-ekoizpen energetikoa sustatzea.
Plazaola parkerako: niniendako zabuak,
eskalada-kuboak edota parkea estal-
tzea. Ipar Haizearen pasealekurako, hone-

lakoak: itzal zuhaiztua, iturri bat eta oi-
nezkoendako eremu bihurtzea. Era be-
rean, bestelako proposamenak bildu
dira, hala nola baratze komunitario bat,
tirolina bat eta gaztetxe bat. 
Proposamen horiek guztiak ekainaren
20an aurkeztu ziren jendaurrean, Be-
rriobeitiko Erabilera Anitzeko Eraiki-
nean. 

Sei hileko lana. Partaidetza-prozesua
Nommad enpresak egin du eta urtarrilean
abiatu zen. Jendaurreko aurkezpena egin zen
(urtarrilaren 26an), zer espazio publiko ziren eta
zer-nolako ekintzak aurreikusiak zeuden
herritarrei azaltzeko. Ondotik, landa-lanari ekin
zitzaion. Azken hilabeteotan, profil ezberdineko
jendeari elkarrizketak egin eta eztabaida
taldeak osatu dira, 35 eta 55 urte arteko
emakumez osatutakoak, guztiak ere ama
izanikoak. Halaber, bi bisita antolatu dira
heldu, gazte eta haurrendako, herritarren
proposamenak ezagutze aldera (martxoaren
2an, Berriogoitiko Jauregira, eta martxoaren
23an, berriz, Gurutzeko Parkearen lorategira,
Plazaola Parkera eta Ipar haizearen Pasealekura),
eta haurrekin ere dinamikak egin dira. Horrez
gain, postontziak paratu dira proposamenak
jasotzeko, eta online-foro bat antolatu, udal
webaren bidez proposamenak biltzeko.  
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NUEVAS TECNOLOGÍAS / TEKNOLOGIA BERRIAK  

Zendeapp, la nueva app del Ayuntamiento ya está disponi-
ble en iOS y en Android. La aplicación cuenta con un apar-
tado dedicado a comunicación (incidencias, noticias, avi-
sos, tablón, documentos sociales y redes sociales), otro
apartado dedicado a la agenda y actos organizados por el
Ayuntamiento y un apartado de información sobre los dis-
tintos servicios municipales, transporte, lugares de interés
y recorridos por la Cendea.
Su descarga es gratuita. Habrá dos modalidades de acceso:
como invitado, aunque en este caso habrá apartados no
disponibles, y como personas empadronadas, en cuyo caso
y con el correspondiente registro, conllevará el acceso a
todas las funcionalidades de la app.
Progresivamente se irán completando contenidos como
foros y encuestas para conocer la opinión de la ciudadanía,
petición de reservas o información sobre farmacias. Asi-
mismo, la app dará cabida a “agentes” (concejos, asociacio-
nes o clubes) que podrán colgar sus noticias o avisos. La
Comparsa de Gigantes de Artica será el primer agente en
tener su propio espacio.

En marcha la
app municipal

Udal 
app-a, abian

Zendeapp Udalaren app berria da eta,
dagoenekoz, iOSerako eta Androiderako
dago erabilgarri. Aplikazioaren ataletako
bat komunikazioari eskainia dago (gora-
beherak, albisteak, oharrak, oholtza, do-

kumentu sozialak eta
sare sozialak). Beste
bat agendari nahiz
Udalak antolatutako
ekitaldiei, eta beste
bat, azkenik, udal
zerbitzuei, garraioa-
ri eta Zendeako
leku interesgarriei
nahiz ibilbideei. 
Deskarga doakoa
da. Bi sarbide

mota izanen dira: horietako bat, gonbi-
datu gisa (dena den, kasu horretan, atal
batzuk ez dira eskura egonen), eta beste
bat, erroldatu gisa, hau da, behin erregis-
traturik, app-ak dakartzan funtzionalta-
sun guztiak izanen dira eskura. 
Pixkanaka, edukiak osatuko dira, hala
nola foroak eta inkestak herritarren iri-
tzia jakiteko, edota erreserba-eskaerak
edo farmaziei buruzko informazioa. Era
berean, app-ean “eragileek” beren lekua
izanen dute (kontzejuak, elkarteak eta
klubak) beren albisteak eta oharrak zin-
tzilikatu ditzaten. Eragileen artean, Arti-
kako Erraldoien Konpartsa izanen da le-
hena horrelako gune bat izaten. 

KONTZEJUAK / CONCEJOS

Aurrekontu parte-hartzaileetan zortzi
proposamen onartu dira.
Hona hemen sostengurik handiena eskuratu duten
zortzi proiektuak kontzejuek martxoaren 25etik 31ra
egindako bozketaren ondotik: 
- Hesia Aitzoaingo futbito zelairako, baloia
errepidera eta ondoko zelaira ez ateratzeko (4.325,75
euro).
- Karpa bat, eguraldi txarretik babesteko
Ballariainen ekitaldiak egiten direnean (1.518,55
euro).
- Sukaldaritza tailerra haur eta gazteentzat,
Educachef enpresak Berriobeitin emana (6.483,26
euro).
- Zurezko egituraz osaturiko topagunea,
Berriogoitiko gazte taldeen arteko sozializazioa eta
harremanak sustatzeko (7.887,99 euro).
- Helduendako parkea, Elkarteko auzokideen
jarduera fisikoa hobetzeko (1.600 euro).
- Musikaren Eguna Larragetako auzokideek
musikarekin lotutako jardueretan parte hartu dezaten
sustatzeko (1.374,75 euro), eta bideo-proiektagailua
eta pantaila (249,98 euro).
- Puzgarria Lotzako haurrentzat (1.727,88  euro). 
- Oteitzako iturria plaza barnera mugitzea (1.698,56
euro).

Ocho propuestas salen adelante en los
Presupuestos Participativos.
Los ocho proyectos que han obtenido más apoyo
tras la votación que llevaron a cabo los concejos del
25 al 31 de marzo son los siguientes: 
- Vallado para el campo de futbito de Aizoáin para
evitar que el balón salga a la carretera y a la finca
lindante (4.325,75 euros).
- Carpa para protegerse de las inclemencias del
tiempo durante la celebración de eventos en
Ballariáin (1.518,55 euros).
- Taller de cocina para el público infantil-juvenil
impartido por la empresa Educachef en Berrioplano
(6.483,26 euros).
- Punto de encuentro con estructuras de madera para
fomentar la socialización y el encuentro entre
grupos de jóvenes en Berriosuso (7.887,99 euros).
- Parque de adultos para mejorar la actividad física
de los/as vecinos/as de Elcarte (1.600 euros).
- Día de la Música para promover la participación del
vecindario de Larragueta en actividades
relacionadas con la música (1.374,75 euros) y
proyector de video y pantalla (249,98 euros).
- Hinchable para los/as niños/as de Loza (1.727,88
euros). 
- Desplazamiento de la fuente de Oteiza al interior
de la plaza (1.698,56 euros).

PUNTO LIMPIO / GARBIGUNEA

Nueva
ubicación 
en Artica

Kokapen 
berria Artikan
El punto limpio móvil situado en la calle
Madres de la Plaza de Mayo, junto al Eros-
ki (antes Caprabo), se ha trasladado a la
zona peatonal de la calle María Domín-
guez. La recogida de residuos especiales
tendrá lugar los martes de 9:00 a 14:00.
Además, en el aparcamiento del hiper
Eroski hay un punto limpio permanente.

Garbigunea, izan ere, Maiatzeko Plazako
Amen kalean zegoen, Eroskiren ondoan
(lehenago, Caparabo), eta orain, berriz,
María Domínguez kaleko oinezkoendako
eremura eraman da. Hondakin bereziak as-
tearteetan bilduko dira, 9:00etatik
14:00etara. Horrez gain, hiper Eroskiko
aparkalekuan garbigune iraunkor bat dago. 
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CONCEJOS
KONTZEJUAK

Jai 
erraldoia

Berrioplano vivió el pasado 4 de
mayo una jornada muy festiva y
colorida. Ocho comparsas de gi-
gantes de Cataluña, País Vasco, La
Rioja y Navarra se acercaron a la
localidad para celebrar la jornada
solidaria organizada por los gigantes
y cabezudos Javier Bozal. En total,
50 figuras (cabezudos y gigantes)
se pasearon por sus calles para
deleite de pequeños y mayores. 
Aunque la jornada fue muy ventosa,
el buen ambiente se impuso a la

climatología y las actividades organizadas, como el desfile, el vermú,
las danzas o los hinchables fueron un éxito. La comida popular reunió a
350 personas y la recaudación para ANFAS obtenida a través de la rifa
solidaria fue superior a la del año pasado. 

BERRIOPLANO / BERRIOBEITI  

Una fiesta 
de mucha altura

Besta egun eder eta koloretsua egin
zen joan den maiatzaren 4an, Berrio-
beitin. Izan ere, zortzi erraldoi-konpartsa
etorri ziren gure herrira, Javier Bozal
erraldoi eta buruhandiek antolatutako
ekimen solidarioaren karira. Konpartsak
Katalunia, Errioxa, EAE eta Nafarroakoak
ziren; 50 erraldoi eta buruhandi, guztira,
denak karrikaz karrika haurren eta hel-
duen gozamenerako.  
Eguna arras haizetsua izan bazen ere,
giro ona haize handiari nagusitu zitzaion,
eta ekitaldiek sekulako arrakasta izan
zuten, hala desfileak eta bermutak nola dantzek
eta puzgarriek. Herri bazkarian 350 lagun bildu
ziren eta, elkartasunezko zozketaren bidez, iaz
baino diru gehiago lortu zen ANFAS erakundea-
rentzat. 
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HERRIKO JAIAK/
FIESTAS 

Dena prest herriko
festak gozatzeko. Ekaina
iristearekin batera, herriko
jaiak heldu dira, Zendeako
herriak soinuz, herri bazkariz
eta dantzaz betetzeko.
Lehenbizikoak
Berriobeitikoak izan dira
(ekainak 7-9); gero, berehala
Ballariaingo herritarrek
ospatu dituzte (ekainaren
15eko asteburua). Ekain
bukaeran, berriz, Oteitzan
ospatuko dira; hilaren 22an eta
23an, hain zuzen ere. 
Abuztuan, bi herriotakoak
etorriko dira: Larragetakoak
(abuztuak 2,3 eta 4) eta
Berriogoitikoak (abuztuak
23,24 eta 25). Azkenik, irailean,
ohi denez, Añezkar, Elkarte
eta Artikakoak (irailak 6, 7
eta 8) eta Lotzakoak (irailak
13, 14 eta 15). 

Todo listo para disfrutar
de las fiestas. El esperado
mes de junio ya ha llegado y
con él el arranque del
programa festivo que llenará
de música, comidas populares
y bailes todos los pueblos de
la Cendea. Los primeros en
vivir la fiesta fueron los
vecinos y vecinas de
Berrioplano (7-9 de junio),
seguidos muy de cerca (el fin
de semana del 15 de junio) por
los de Ballariáin. A finales de
junio (22 y 23) Oteiza dará la
bienvenida al verano con sus
fiestas patronales. 
Ya en agosto, les tocará el
turno a Larragueta (2, 3 y 4 de
agosto) y Berriosuso (23, 24 y
25 de agosto). Por último, el
mes de septiembre les tocará
el turno a  Añézcar, Elcarte y
Artica (6, 7 y 8 de septiembre)
y a Loza (13, 14 y 15 de
septiembre).

Larragueta
acogerá el 28 de
septiembre el
Día de la Cendea

El Día de la Cendea, la fiesta anual
de los diez pueblos del municipio,
se celebrará el 28 de septiembre
en Larragueta. Como todos los
años, la comida popular será el lu-
gar de reunión por excelencia. Las
personas empadronadas interesa-
das en participar en la comida de-
berán adquirir sus tickets del 16 al

20 de septiembre en las oficinas
generales del Ayuntamiento entre
las 9:00 y las 14:00.
El menú de adultos costará 18 eu-
ros y el menú infantil, 10. 
La fotografía que acompaña a esta
información fue tomada en la co-
mida del Día de la Cendea del año
pasado, celebrado en Añezkar.

Zendearen Eguna
Larragetan
ospatuko da,
irailaren 28an

DÍA DE LA CENDEA/ ZENDEAREN EGUNA

Zendearen Eguna gure udalerriko
herri guztien arteko jaia da eta ur-
tero egiten da; aurten, Larragetan,
irailaren 28an. Urtero bezala, jen-
dea biltzeko gune nagusia herri
bazkaria izanen da. Bazkarian par-
te hartu nahi duten erroldatuek
txartela erosi beharko dute iraila-

ren 16tik 20ra, Udaletxeko bulego
nagusietan, 9:00etatik 14:00etara. 
Helduendako menuak 18 euro ba-
lio du, eta haurrendakoak, 10. 
Informazio honekin batera dago-
en argazkia iazko Zendearen Egu-
neko bazkarian hartu zen, Añez-
karren. 

CASA DE CULTURA / KULTUR ETXEA 

La ventana de Artica cambia
de manos. El bar-cafetería de la
Casa de Cultura María de Maeztu
inició el pasado mes de marzo una
nueva etapa con Yolanda Sarango.
Menús de fin de semana, viernes
de pintxo-pote, parrilladas… son
algunas de sus propuestas
gastronómicas. Y todo ello
acompañado de buena música, con
conciertos de fin de semana.
Información y reservas en el
teléfono 948 783 157.

“La ventana de Artica” taberna eskuz aldatu da. María de Maeztu Kultur Etxeko taberna-kafetegiak aro
berriari heldu dio, joan den martxoaz geroztik, Yolanda Sarangorekin. Asteburuko menuak, ostiraleko pintxo-
poteak, parrilladak eta beste proposamen gastronomiko batzuk eskaintzen ditu. Eta horretaz gain, musika ona, eta
kontzertuak asteburuan. Argibideak eta erreserbak 948 783 157 telefonoan.



DEPORTES
KIROLAK

Un fin de semana muy
participativo
Parte-hartze
handiko asteburuaKirolaren asteburua

maiatzaren 11n eta 12an egin
zen, Artikan eta Berriobeitin

El fin de semana del deporte 
se celebró los días 11 y 12 de 
mayo en Artica y a Berrioplano

Animadas por el buen tiempo, numerosas
personas se acercaron el fin de semana del
11 y 12 de mayo a Artica y a Berrioplano
para vivir un Día del Deporte muy intenso.
El sábado por la mañana las actividades
programadas en  la pista deportiva de Ar-
tica fueron un éxito y, tras el esfuerzo, to-
dos los y las asistentes disfrutaron de una
merecida chistorrada. Mientras, en el fron-
tón de Berrioplano, las clases de master-
class Zumba y Zumba by strong reunieron
a cerca de 25 personas.
Por la tarde, tanto la muestra de natación
sincronizada como las exhibiciones de las
escuelas deportivas despertaron gran in-
terés. Un centenar de chavales mostró sus
habilidades en las diferentes disciplinas
(judo, taekwondo, pelota, ballet, fútvol y
gimnasia rítmica). 

En Artica, las clases de masterclass de zumba
y jumping masterclass tuvieron muy buena
acogida y el grupo municipal de swing con-
siguió hacer bailar a más de un espectador.
En total, 20 personas aproximadamente se
sumaron a los bailes de swing.
Por otro lado, al día siguiente el Trofeo de
Ciclismo Concejo de Artica, organizado
por el club ciclista Berritxaco, reunió a 160
niños y niñas de 4 categorías; y a la marcha
nórdica que salió desde las instalaciones
deportivas se apuntaron 29 personas.
El Servicio de Deporte quiere agradecer el
trabajo realizado a todas las personas que
participaron en el Día del Deporte (personal
de las instalaciones deportivas de Berrio-
plano y Artica, el club Korrikolaris, Artica-
patin, Rocopolis y escuelas deportivas).
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Eguraldi onak lagundurik, jende
aunitz etorri zen Artikara eta Be-
rriobeitira, joan den maiatzaren 11
eta 12ko asteburuan, Kirolaren
Eguna gozatzeko. Bi egunetan, eki-
taldi asko eta denetarikoak izan
ziren. Larunbat goizean, Artikako
kirol pistan antolatutako ekital-
diek sekulako arrakasta izan zuten,
eta ahalegin handiaren ondotik,
txistor-jatea egin zen. Bitartean,
Berriobeitiko pilotalekuan, 25 la-
gun aritu ziren Zumba eta Zumba
by strong masterclass saioetan. 
Arratsaldean, berriz, hala igeriketa
sinkronizatuak nola kirol eskolen
erakustaldiek interes handia piztu
zuten. Ehun bat neska-mutikok
beren trebeziak erakutsi zituzten
hainbat kiroletan; judo, taek-
wondo eta pilotan, zehazki. 
Artikako zumba masterclass eta
jumping masterclass jarduerek oso
harrera ona izan zuten, eta udal
swing taldeak ikusle bat baino ge-
hiago dantzarazi zuen. Swing
dantzetan, guztira, 20 lagun aritu
ziren.
Bestalde, biharamunean, Artikako
Kontzejua Txirrindularitza Txapel-
ketan lau kategoriako 160 haur
aritu ziren,  Berri-txaco txirrindu-
laritza klubak antolaturik. Eta kirol
instalazioetatik abiatutako martxa
nordikoan, berriz, 29 lagunek
parte hartu zuten.  
Kirol Zerbitzuak eskerrak eman
nahi dizkie Kirolaren Egunean
parte hartutako pertsona guztiei,
lan handia egin baitzuten (Berrio-
beitiko eta Artikako kirol instala-
zioetako langileak, Korrikolaris
kluba, Articapatin, Rocopolis eta
kirol eskolak). 

Artikako herri
lasterketa,
irailaren 1ean

Artika Challenge herri lasterketaren laugarren edizioa irailaren 1ean joka-
tuko da. Artikako  Korrikolaris Atletismo Klubak antolaturik, eta Artikako
Kontzejuak lagundurik, proba Berriobeitiko eta Berriozarko udal dermio-
tan barna joanen da. Bi kategoria ditu: absolutua (10:00) eta haurrak (au-
rre-benjaminak, benjaminak, kimuak eta infantila), 11:30ean. Ibilbidea
7,140 km-koa da, % 18,8ko malda izanen du gehienez, eta Artika Berriko
María Domínguez plazatik abiatuko da. Argibideak Artikako Korrikolaris
Klubaren Facebook eta Twitterren.

La carrera
popular de
Artica, el 1 de
septiembre

HERRI LASTERKETA / CARRERA POPULAR

La carrera Popular Artica-Artika Challenge celebrará su cuarta edición el
1 de septiembre. Organizada por el Club de atletismo Korrikolaris de Ar-
tica, con el apoyo del Concejo de Artica, la prueba discurre por los tér-
minos municipales de Berrioplano y Berriozar y cuenta con dos catego-
rías: la absoluta (10:00) y la infantil (pre-benjamín, benjamín, alevín e in-
fantil) a las 11:30. El recorrido, de 7,140 km y con una pendiente máxima
de 18,8%, comenzará a la plaza María Domínguez de Nuevo Artica. Más
información en el Facebook y Twitter de Korrikolaris de Artica.

Éxito de las
salidas de
marcha nórdica

Las salidas de marcha nórdica que organiza el Servicio de Deportes es-
tán teniendo mucho éxito. El pasado 12 de mayo, 29 personas se apun-
taron a una marcha que partió de las instalaciones deportivas de Artica.
La experiencia fue muy positiva y muchas repitieron en la salida del 9
de junio desde las piscinas de Berrioplano, que reunió a 20 personas.
Este deporte aeróbico es una forma de ejercicio al aire libre que consis-
te en caminar con la ayuda e impulso de bastones similares a los utili-
zados en el esquí. Tiene muchos beneficios, entre ellos, refuerza el sis-
tema inmunitario y aumenta la sensación de bienestar, mejora la coor-
dinación de brazos y piernas, fortalece la musculatura en general y en
los brazos y piernas en particular, disminuye la grasa corporal o mejora
la postura corporal y fortalece la espalda. 

Martxa
nordikoaren
ateraldien
arrakasta

MARCHA NÓRDICA/ MARTXA NORDIKOA

Oso arrakastatsuak izan dira Kirol Zerbitzuak antolatutako ateraldiak
martxa nordikoan aritzeko. Horrela, joan den maiatzaren 12an, 29 lagu-
nek parte hartu zuten, Artikako kirol instalazioetatik abiaturik. Espe-
rientzia oso ona izan zen, eta askok ere ekainaren 9ko ateraldian parte
hartu zuten; 20 lagunek, zehazki. 
Kirol aerobikoa da, aire zabalean egiten den ariketa, oinez ibiltzea baita,
eskian erabiltzen diren antzeko makilek lagunduta eta bultzatuta. Gauza
on aunitz ditu; adibidez, beso eta hanken koordinazioa hobetzen du; gi-
harrak oro har indartzen ditu (beso eta hanketakoak, batez ere); gorputz
gantza murriztu, gorputz jarrera hobetu eta bizkarra sendotzen du. 
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Euskararen aldeko
astea ekitaldiz beterik
Una semana muy activa
a favor del euskera

La semana del euskera, celebrada
entre el 24 y el 29 de mayo,
programó actividades en Nuevo
Artica y Berriosuso

Euskararen Astea 
maiatzaren 24tik 29ra egin 
zen Artika Berrin eta Berriogoitin

Aurten, euskararen jaia jarduera berri ba-
tekin estreinatu zen. Izan ere, maiatzaren
24an, hainbat dantza taldek Artika Berriko
karrikak girotu zituzten, Artikako erraldoiek
lagundurik. Kalejiraren ondotik, Akiakule
taldeak emanaldi arrakastatsua eman zuen
familia aunitzen aurrean, eguraldiak gehiegi
lagundu ez bazuen ere. Akiakulek musika
tradizionala eta dantzak ematen ditu.
Maiatzaren 29an, Ioxeba Gilek hitzaldi ja-
kingarria eman zuen Berriogoitiko etxeez
eta bizilagunen historiaz. Kontzejuaren 
Etxea mukuru bete zen jendez hizlariaren
azalpenak entzuteko.  
Egun nagusia ekainaren 1a izan zen, Euska-

raren Eguna ospatu baitzen Berriogoitin.
Herriko erraldoiek kalejira koloretsua egin
zuten herriko etxeen artean euskarazko
hainbat hitzen bila. 
Oraingo honetan, eguraldiak lagundurik,
jende asko agertu zen jaira, eta egiazko
jaia izan zen, hots, dantzak, musikariak, haur
jolasak, tailerrak, puzgarriak eta kontzer-
tuak izan baitziren, Zindiku eta Gabezin
taldeen eskutik. Herri bazkarian 270 lagun
bildu ziren eta, bazkalondoan, Berriogotiko
auzokide talde batek opari bat egin zien
Zindiku taldeko kideei, antolatzaileen ize-
nean. Izan ere, 2009tik aitzina eskuzabalez
aritu da Euskararen Egunean. 

EUSKARAREN JAIA / FIESTA DEL EUSKERA

EUSKARA
EUSKERA
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Este año la fiesta del Euskera se es-
trenó con una nueva actividad. El 24
de mayo varios grupos de danzas,
acompañados de los gigantes de Ar-
tica, animaron las calles de Nuevo
Artica. Tras la kalejira, el grupo de
música tradicional y danzas Akiakule
ofreció una actuación que congregó
a numerosas familias que no dudaron
en sumarse al inicio de la fiesta del
euskera, a pesar de que el tiempo no
ayudó mucho.
El 29 de mayo, Ioxeba Gil ofreció una
interesante charla sobre las casas de
Berriosuso y la historia de sus habi-
tantes. La Casa del Concejo se quedó
pequeña para acoger a todos/as las
personas asistentes. 
El plato fuerte de la semana llegó el
1 de junio, con la celebración del Día
del Euskera en Berriosuso. Los gigan-
tes de la localidad protagonizaron
una colorida kalejira que discurrió en-
tre las casas del pueblo en busca de
distintas palabras en euskera.
En esta ocasión, el buen tiempo
ayudó a que mucha gente se acercara
a disfrutar de la fiesta en la que no
faltaron bailes, música, juegos infan-
tiles, talleres, hinchables y conciertos
a cargo de los grupos Zindiku y Ga-
bezin. La comida popular congregó a
270 personas. Al finalizar, un grupo
de vecinos de Berriosuso hizo entrega
de un regalo a los componentes del
grupo Zindiku en nombre de la orga-
nización. Este grupo de la Cendea
lleva tocando desinteresadamente en
esta fiesta desde 2009.

Ayudas para
el aprendizaje
del euskera

Euskara
ikasteko 
diru-laguntzak

SUBVENCIONES / DIRU-LAGUNTZAK

Los vecinos y vecinas del mu-
nicipio de Berrioplano que ha-
yan realizado cursos de apren-
dizaje de euskera entre el 1 de
julio de 2018 y el 30 de junio
de 2019 podrán presentar su
solicitud hasta el próximo 5
de julio en el Registro del
Ayuntamiento.
Por medio de esta convocato-

ria, el consistorio busca impul-
sar el aprendizaje del euskera
financiando, en gran parte, los
gastos que genera.
Las ayudas se conceden en
función de la renta, pudiendo
ir desde el 70 hasta el 100%. 
Más información en el Servi-
cio de Euskera (948 30 31 29
/euskara@berriobeiti.eus).

Ayudas para
financiar
campamentos
de verano

Por otro lado, el Ayuntamiento ha vuelto a convocar las becas
para los campamentos de verano en euskera que se desarrollan
fuera del municipio de Berrioplano.
Las solicitudes podrán presentarse a lo largo de todo el mes de
septiembre en el Registro Municipal. La ayuda, según la renta,
podrça llegar al 40% del importe total del campamento.
Más información en el Servicio de Euskera 
(948 30 31 29, euskara@berriobeiti.eus).

Udalekuak
ordaintzeko
laguntzak

Udalak, bestalde, aurten ere
euskarazko udalekuetarako
beken deialdia egin du; Berrio-
beitiko udalerritik kanpo egi-
ten diren udalekuetarako, hain
zuzen. 
Eskaerak irailean aurkeztu be-
harko dira udal erregistroan,
eta diru-laguntza gehienez
udalekuaren zenbateko osoa-
ren % 40 izanen da. 
Argibideak Euskara Zerbitzuan 
(948 30 31 29,  
euskara@berriobeiti.eus).

2018ko uztailaren 1etik 2019ko
ekainaren 30era, euskara ikas-
teko ikastaroetan aritu diren
bizilagunek laguntza eskaera
aurkezteko aukera izanen dute,
heldu den uztailaren 5era bi-
tarte, Berriobeitiko udal erre-
gistroan. 
Deialdiaren bidez, Udalak eus-
kararen ikaskuntza sustatzeko

ekintzak bultzatu nahi ditu,
horrek eragiten dituen gastuak
hein handian ordainduz. 
Laguntzak errentaren arabera
ematen dira, eta % 70etik
100era bitartekoak izan daitez-
ke. Argibideak, Euskara Zerbit-
zuan (948 30 31 29 /
euskara@berriobeiti.eus).

Doako
ikastaroa
irailean

Curso gratuito
en septiembre

Badago euskarazko ikastaro bat egiteko aukera, hastapen mailan
eta 9 ordukoa, probatu nahi duenarentzat. Doakoa da eta emanen
da irailaren 16tik 25era.
Argibideak Euskara Zerbitzuan 
(948 30 31 29, euskara@berriobeiti.eus).

Existe la posibilidad de hacer un curso gratuito de euskera de ni-
vel iniciación de 9 horas, para quien quiera probar, entre el 16 y el
25 de septiembre.
Más información en el Servicio de Euskera 
(948 30 31 29, euskara@berriobeiti.eus).

IKASTAROA / CURSO
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CENTRO DE SALUD / OSASUN ETXEA  

ATENCIÓN 
CIUDADANA

HERRITARRENDAKO
ARRETA

LA DIARREA / BEHERAKOA

Ubicado en el Edificio Multiusos de Berrioplano, el Consultorio
médico atiende, con cita previa, a los vecinos y vecinas del
municipio de Berrioplano los lunes, miércoles y viernes de de
8:00 a 15:00 y los martes y jueves de 8:00 a 13:30. La cita hay que
solicitarla en los teléfonos 848 46 34 40 (teléfono del
Consultorio) y 948 309 404 (centro de salud de Berriozar), o
vía on line (www.citasalud.navarra.es). En esta sección, el
Consultorio nos facilita algunos consejos médicos. No olvides
que el Servicio Consejo Sanitario atiende por teléfono (948 29
02 90) o correo electrónico (enfconsue@navarra.es)
cualquier duda médica o consulta.

El lavado de manos es muy im-
portante para evitar el contagio
a otras personas, después de ir
al baño o antes de comer y/o
manipular alimentos.
Vigilar y acudir al CENTRO DE
SALUD si tiene...
• Fiebre mayor de 38,5º.
• Dolores fuertes en abdomen y
recto.
• Si ve sangre y moco en las he-
ces.
• Malestar general, boca seca,
piel pálida.
• Si la diarrea no mejora des-
pués de 3 días con una dieta e
hidratación correcta.

Si se acompaña de fiebre
leve y no se presentan
otros problemas, no es
necesario administrar nin-
guna medicación, sólo in-
gerir mucho líquido y
reposar. La persona debe
tomar medidas para bajar
la fiebre solo si es supe-
rior a 38º.
Si presenta diarreas:
• Beber abundantes líqui-
dos, en pequeñas cantida-
des, de manera continua
pero sin forzar, alrededor
de tres litros al día. Puede
alternar el agua con suero
oral (se vende en farma-
cias), bebidas isotónicas,
infusiones (guardarlas en
la nevera y tirar lo que no

tomemos), entre otros lí-
quidos
• Evitar bebidas alcohóli-
cas y con cafeína.
• Comer  poco a poco de
forma progresiva una ali-

mentación suave y apete-
cible: arroz hervido (con
zanahoria y arroz), pollo
sin piel y pescado a la
plancha o hervido, puré

de patatas con zanahoria,
jamón cocido, frutas
como plátano y manzana
asada, membrillo.
• En la fase aguda de la
diarrea no dar zumos de

frutas, alimentos muy azu-
carados, grasos ni frituras.
• No tomar leche, cremas,
ni queso curado. El yogur
natural le irá muy bien.

Beherakoarekin batera,
sukar arina baldin dugu,
eta bestelako arazorik
ez badugu, ez dugu 
inolako sendagairik
hartu beharrik; likidoak
ugari edan eta atseden
hartu besterik ez. Neu-
rriak hartu beharko di-
tugu sukarra jaisteko,
38º-tik gorakoa bada.
Beherakoa baduzu:
• Edan likido aunitz,
kantitate txikietan,
etengabe baina behartu
gabe, hiru bat litro egu-

nean. Urarekin batera,
txandaka, ahoko sueroa
har dezakezu (botiketan
salgai), edo edari isoto-
nikoak, infusioak (gorde
hozkailuan, eta bota,
edaten ez duzuna),
beste likido batzuen ar-
tean. 
• Ez edan edari alkohol-
dunik eta kafeinadunik.
• Poliki-poliki elikagai
suabeak jan behar dira:
arroz egosia (azenarioa-
rekin), oilaskoa azalik
gabe, eta arraina plan-

txan edo egosia, patata-
purea azenarioarekin,
urdaiazpiko egosia, eta
frutetan, berriz, banana,
sagar errea eta irasaga-
rra. 
• Beherakoaren goialdian
gaudenean, ez dugu
fruta-zukurik hartuko,
ezta elikagai oso azukre-
tuak, elikagai koipetsuak
eta frijituak ere ez. 
• Ez edan esnerik, kre-
marik, ezta gazta ondu-
rik ere. Jogurt naturalak
on eginen digu.

Nola hidratatu eta zer jan

Medidas higiénicas

Eskuak garbitzea oso garrantzi-
tsua da gure inguruan daudenak
ez kutsatzeko; beraz, beti garbitu
beharko ditugu komunera joan
ondotik edo jan aurretik edota
elikagaiak eskuetan manipulatu
aurretik. 
Erne ibili eta OSASUN ETXERA
joanen gara...
• Sukarra 38,5º-tik gorakoa bada.
• Abdomenean eta ondestean
min handia badugu.
• Gorozkietan odola edota mukia
ikusten badugu.
• Ezongi bagaude, ahoa idorra
badugu, edota larruazala zurbila.
• Beherakoak hiru egunean ho-
bera egiten ez badu, behar beza-
lako dieta hartuta edo behar den
hidratazioarekin.

Neurri higienikoak

UDA /
VERANO 

254 haur udako
kanpaldietan.
Ekainaren 24tik
abuztuaren 23ra, 254
haurrek parte hartuko
dute udako haur
kanpaldietan. Guztira,
lau txanda antolatu
dira: ekainaren 24tik
uztailaren 5era,
uztailaren 15etik 26ra,
uztailaren 29tik
abuztuaren 9ra, eta
abuztuaren 12tik 23ra.  
Gaztelaniazko
taldeak Artikako
Kultur Etxean eginen
dira, eta
euskarazkoak, berriz,
Berriobeitiko
erabilera anitzeko
eraikinean. 

254 niños y niñas
en los
campamentos de
verano. Del 24 de
junio al 23 de agosto,
254 niños y niñas
participarán en los
campamentos
infantiles de verano.
En total, se han
organizado cuatro
tandas: del 24 de
junio al 5 de julio, del
15 al 26 de julio, del
29 de julio al 9 de
agosto y del 12 al 23
de agosto.
Los campamentos se
desarrollarán en la
Casa de Cultura de
Artica (grupos de
castellano) y en el
Edificio Multiusos de
Berrioplano (grupos
de euskera).

Pautas de hidratación y alimentación

Ohi baino eginkari gehiago egitea da, bai eta bigunagoak ere,
sendotasunik gabe. Usteldurik edo egoera txarrean dagoen janaria
jateak eragiten du gehienbat beherakoa, edota bestela, edateko ur
txarra edateak, infekzioek, zenbait sendagaik, bai eta estres
emozionalak ere. Beherakoarekin batera, batzuetan sukarra, goragalea,
okadak eta abdomeneko mina izaten dira. 

Berriobeitiko erabilera anitzeko eraikinean kokatua, osasun etxeak
Berriobeitiko udalerriko bizilagunak artatzen ditu, hitzordua
eskatuta, astelehen, asteazken eta ostiraletan, 8:00etatik 15:00etara,
eta astearte eta ostegunetan, berriz, 8:00etatik 13:30era. Hitzordua
848 46 34 40 (kontsultategiko telefonoa) eta 948 309 404
(Berriozarko osasun etxea) telefonoetan eskatu behar da, edo online
(www.citasalud.navarra.es). Gure aldizkariko atal honetan,
kontsultategiak osasun aholkuak ematen dizkigu. Gogoratu osasun
arloko zalantza edo kontsulta oro egin diezaiokezula Osasun Aholkua
Zerbitzuari bai telefonoz (948 29 02 90) bai posta elektronikoz
(enfconsue@navarra.es). 

La diarrea es el aumento de deposiciones y disminución de su
consistencia. La causa más frecuente suele ser el consumo de un
alimento en mal estado, de agua no potable, infecciones,
algunos medicamentos o incluso el estrés emocional. Se pueden
acompañar de fiebre, náuseas, vómitos y dolor abdominal.
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GAZTERIA
JUVENTUD

Gazteriaren
Plan
Estrategikoa
urrian prest

Udalak Gazteriaren gaineko
Plan Estrategikoari berreldu
dio Berriobeiti Zendearendako.
Iazkoan hasi zen. Lehenik,diag-
nosia, eta gero, plana bera. 
Maiatzean, bilera bat egin da
dena planifikatzen hasteko,
diagnosia zertan den jakite al-
dera eta, datozen hilabeteotan
zer pauso emanen diren ze-
hazte aldera. 
Aurreikuspenen arabera, azken
dokumentua urrirako egonen
da prest. Horrez gain, irailean,
partaidetza-tailerrak eginen
dira herritar, teknikari eta or-
dezkari politikoentzat. Diagnosi
fasea osatze aldera, aztergai
da inkesta bat zabaldu edota
elkarrizketak eginen dira gaz-

teriaren arloan diren pertsona
erreferenteei. 
Hainbat bide erabiliko dira pro-
zesu guztiaren berri emateko;
Facebook (Berrioplano Deporte
y Juventud / Berriobeiti Kirola
eta Gazteria), Instagram (@be-
rrioplanodeporteyjuventud),
kartelak, posta elektronikoa eta
Udalaren webgunea.
Gazteriaren gaineko Plan Es-
trategikoaren diagnosi eta pres-
taketa faseak Nafarroako Go-
bernuaren diru-laguntza jaso
du, eta Equala Iniciativas gi-
zarte-aholkularitza enpresa la-
guntza teknikoa ematen ari da.

PARTAIDETZA-PROZESUA / PROCESO PARTICIPATIVO

El Plan
Estratégico 
de la Juventud,
estará listo 
en octubre

El Ayuntamiento ha retomado
el proceso de diagnóstico y
elaboración de un Plan Estra-
tégico de Juventud para la Cen-
dea de Berrioplano iniciado el
pasado año.
En mayo se llevó a cabo una
reunión de planificación inicial
con el objetivo de conocer la
situación actual de diagnóstico,
así como de establecer los
pasos que se darán en los pró-
ximos meses. 
Está previsto que el documento

final esté listo para octubre.
Además, durante el mes de sep-
tiembre se llevarán a cabo ta-
lleres participativos con la ciu-
dadanía, personal técnico y/o
representantes políticos. Para
completar la fase de diagnóstico
se está valorando la difusión
de una encuesta y/o la realiza-
ción de entrevistas personales
a personas de referencia en el
ámbito de juventud.
La comunicación de todo el
proceso se realizará a través

de Facebook (Berrioplano De-
porte y Juventud / Berriobeiti
Kirola eta Gazteria) e Instagram
(@berrioplanodeporteyjuven-
tud), cartelería, correo electrónico
y la página web del ayuntamien-
to.
La fase de diagnóstico y ela-
boración del Plan Estratégico
de Juventud cuenta con la fi-
nanciación del Gobierno de
Navarra y con la asistencia téc-
nica de la consultoría social
Equala Iniciativas. 

Salida para
hacer rafting
en Murillo de
Gállego

Si tienes entre 14 y 30 años,
apúntate a la salida para hacer
rafting en Murillo de Gállego
(Huesca) el próximo 22 de agos-
to, que ha organizado el Ser-
vicio de Deporte y Juventud.
La excursión cuesta 20 euros
e incluye el traslado en autobús,
rafting por el río Gállego y una
visita a los Mallos de Riglos.
La salida será a las 8:00 desde

la plaza de Artica. Los y las
participantes deberán lleva
ropa y calzado que se pueda
mojar y la comida para pasar
el día. Es obligatorio saber
nadar y, en el caso de los me-
nores, autorización de los pa-
dres. 
Si estás interesado/a, reserva
tu plaza del 22 de julio al 6 de
agosto en el teléfono 012.

PROGRAMACIÓN JUVENIL / GAZTEENDAKO PROGRAMAZIOA

Ateraldia,
Murillo de
Gállegon
rafting egiteko

14 eta 30 urte artekoa bazara,
zatoz Murillo de Gállegora raf-
ting egitera (Huesca), heldu den
abuztuaren 22an, Kirol eta Gaz-
teria Zerbitzuak antolaturik.
Txangoak 25 euro balio du. Barne
dago autobus garraioa, Gállego
ibaian rafting egitea eta Mallos
de Riglos paraje ikustea. Auto-
busa goizeko 8:00etan abiatuko

da Artikako plazatik. Parte-har-
tzaileek bustitzeko modu arropa
eta oinetakoak eraman beharko
dituzte, eta eguneako janaria
ere bai. Igerian jakin beharra
dago, eta adingabekoek gura-
soen baimena behar dute. 
Interesa baduzu, erreserbatu
zure lekua uztailaren 22tik abuz-
tuaren 6ra, 012 telefonoan. 

www.facebook.com/
berrioplanodeporteyjuventud

www.instagram.com/berrio-
plano deporteyjuventud/?hl=es)

deporteyjuventud@
berrioplano.es/
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CULTURA
KULTURA

Errege aldartetsu batek eta trobadore bitxi batek
eramanen dute antzerkiaren magia Larragetara abuz-
tuaren 2an, ostirala. Izan ere, Ganso & Cía taldeak “Babo
Royal” lana taularatuko du 18:30ean, herriko pilota-
lekuan. Abuztuan, halaber, TDiferencia taldeak “Rock
Star” kontzertua emanen du Berriogoitin. Jendeak
parte hartzeko moduko kontzertua izanen da, rock
and roll, besta giroa eta dibertsio handia familia
guztiarentzat, pertsonaia eroen eskutik. Ikusle guztiak
jarriko dituzte kantuan eta dantzan, azken 40 urte
honetako pop eta rock kanturik ezagunenen bidez.
Ikuskizuna abuztuaren 23an eginen da Berriogoitiko
pilotalekuan. 
Irailean, berriz, “La máquina y yo” lan bitxia ikusteko
aukera izanen dugu. Keinuen bidez, makina arraro
baten eta pertsona xume baten arteko harreman
bitxia erakutsiko digu. Nork edo zerk harrituko gaitu
gehien? Circo Dabitxi taldearen emanaldia irailaren
6an izanen da, Añezkarko frontoian, 17:00etan hasita. 
Bestalde, jantzi galaktiko ederrenak soinean jantzita
iritsiko dira Felpudoman y Escobilla Elkarteko plazara,
irailaren 8an, hau da, galaxiako superheroiak, indarrez
beterik, gure etxea babesteko, germenak azpiratzeko
eta zikinkeriari nagusitzeko. Hitzordua, 18:00etan, El-
karteko plazan.  
Udako azken kultur proposamena magia-lezio hutsa
izanen da. Izan ere, Magia Hodei taldeak “Tutti-Magia”
emanen du, magiaren munduko diziplina guztiak era-
kusteko: besteak beste, gauzakien manipulazioa, men-
talismoa edota magia-saio arriskutsuak. Ikusleek
parte hartzeko moduko ikuskizuna da, publikoa pro-
tagonista nagusia izanen baita. Lana Lotzako plazan
emanen da, irailaren 13an, 18:30etik aurrera. 

Aurtengo udan 
ere kalea antzoki

Un verano más el
teatro sale a la calle

Un rey lunático y un trovador singular serán
los encargados de llevar la magia del teatro
a Larragueta el viernes 2 de agosto. “Babo
Royal”, de la compañía Ganso & Cía se repre-
sentará a las 18:30 en el frontón de Larragueta.
También en agosto la compañía TDiferencia
aterrizará en Berriosuso con una tarjeta de
presentación inmejorable: rock and roll, buen
rollo y mucha diversión para toda la familia.
“Rock Star” es un concierto
participativo lleno de locos
personajes que conseguirán
hacer bailar y cantar al per-
sonal a base de los temas de
pop y rock más conocidos
de los últimos 40 años. El
espectáculo tendrá lugar el
23 de agosto a las 18:30 en el
frontón de Berriosuso.
El mes de septiembre nos
dará la bienvenida con “La
máquina y yo”, una original
obra que, en clave gestual,
mostrará la curiosa relación
de una máquina extravagante
y una persona sencilla. ¿Quién
o qué nos sorprenderá más?
La representación, a cargo
de Circo Dabitxi, tendrá lugar
el 6 de septiembre en el frontón de Añézcar a
las 17:00. 
Con sus mejores trajes galácticos llegarán
el 8 de septiembre a la plaza de Elcarte Felpu-
doman y Escobilla, los mejores superhéroes
de la galaxia que, con su fuerza total, protegen
nuestro hogar para derrotar a los gérmenes
y vencer a la suciedad. La cita, a las 18:00 en
la plaza de Elcarte.
La última propuesta cultural del verano será
toda una lección de magia. “Tutti-Magia”, de
la compañía Magia Hodei, es un recorrido
por las diferentes disciplinas del mundo de
la magia, desde la manipulación de diferentes
objetos hasta el mentalismo o números de
riesgo. Un espectáculo muy participativo
en el que el público será el gran protagonista.
La obra se representará en la plaza de Loza
el viernes 13 de septiembre a las 18:30 

De arriba a abajo, “Babo Royal”
(Ganso & Cia); “Tutti-Magia
(Magia Hodei); “La máquina y
yo” (Circo Dabitxi); Felpudo-
man y Escobilla; y “Rock Star”
(TDiferencia). / Goitik behera,
“Babo Royal” (Ganso & Cia);
“Tutti-Magia (Magia Hodei); “La
máquina y yo” (Circo Dabitxi);
Felpudoman y Escobilla; eta
“Rock Star” (TDiferencia).

TEATRO DE CALLE / KALEKO ANTZERKIA
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Muestra de fotografías. La Casa
de Cultura María de Maeztu abrirá el
próximo 16 de septiembre una exposi-
ción con las fotografía realizadas por
los y las participantes de los cursos
fotográficos organizados por el Con-
cejo de Artica. La muestra
permanecerá expuesta hasta en 27 de
septiembre de 16:00 a 21:00, de lunes a
viernes; y en horario de espectáculos,
los sábados y domingos.

Argazki erakusketa. Artikako
Kontzejuak antolaturiko argazki
ikastaroetan aritutakoen argazkiak
María de Maeztu Kultur Etxean
jarriko dira ikusgai, heldu den
irailaren 16tik 27ra bitarte. Ordutegia
16:00etatik 21:00etara bitartekoa
izanen da, astelehenetik ostiralera;
eta ikuskizun orduetan, berriz,
larunbat eta igandeetan. 

ERAKUSKETA / 
EXPOSICIÓN

KONTZERTUA / CONCIERTO 

Un paseo por la música de
Schubert a Whitacre. El pasa-
do 31 de mayo, la coral Ametza, la

coral Amati de
Ultzama y la coral
de Irurtzun
ofrecieron el
primero de los cu-
atro conciertos in-
cluidos en el
proyecto coral
programado por el
director de la
coral Ametza Patxi
Martín para este
año. Durante la ac-
tuación, que tuvo
lugar en la Casa de
Cultura María de
Maeztu, las tres
corales, acom-
pañadas de varios

músicos, hicieron un repaso de al-
gunas de las piezas más significati-
vas del periodo musical compren-
dido entre Schubert (1797) y
Whitacre (1970). 
Al día siguiente, el 1 de junio, las
tres corales ofrecieron su recital
en la catedral de Tarazona; el 7 de
junio, en la Iglesia de San Martin
de Iraizotz, en el valle de Ultzama,
y finalmente, el 14 de junio cer-
raron su pequeña gira coral con un
concierto en la iglesia de San Mar-
tin de Irurtzun.

Ibilaldia Schubert eta Whitacre konpositoreen
garaien arteko musikan. Ametza abesbatzak, Ultzamako
Amati abesbatzak eta Irurtzungo abesbatzak kontzertu ederra
eman zuten, joan den maiatzaren 31n, Ametza abesbatzako
zuzendari Patxi Martinek programaturiko ekimenaren barnean,
ekimeneko lehenbizikoa, hain zuzen. Aurten, guztira, lau
kontzertu izan dira. Emanaldia María de Maeztu Kultur Etxean
eman zen, eta hainbat musikarik lagundurik, hiru taldeek Schu-
bert (1797) eta Whitacre (1970) konpositoreen garaien arteko
printzarik esanguratsuenetako batzuk eman zituzten. 
Biharamunean, ekainaren 1ean, hiru abesbatzek Tarazonako 
katedralean eman zuten kantaldia; ekainaren 7an, berriz,
Iraizozko San Matin elizan (Ultzama), eta azkenik, ekainaren
14an, laugarrena eta azkena, Irurtzungo San Martin elizan. 
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¡Inscríbete del 4 al
10 de septiembre!

Si estás pensando en ocupar
tu tiempo libre con alguna
actividad de los cursos mu-
nicipales 2019/2020, no ol-
vides las fechas de inscripción:
del 4 al 10 de septiembre en
el teléfono 012 Infolocal en
horario de 8:00 a 19:00. El
pago de las actividades de-
berá realizarse con tarjeta.
En agostó llegará a todos los
buzones del municipio un fo-
lleto con la oferta completa

de actividades, y previamente
estará disponible en redes
sociales.
Hay propuestas para todos
los grupos de edad (infantiles,
juveniles, personas adultas y
actividades especialmente
pensadas para un envejeci-
miento activo).
Para que las actividades salgan
adelante debe haber un mí-
nimo de 10 personas apun-
tadas. ¡Anímate!

CURSOS MUNICIPALES / IKASTARO SOZIO-KULTURALAK

Emazu izena
irailaren 4tik 10era!

Zure denbora librea ikastaro
sozio-kulturaletako batean
erabiltzea pentsatzen ari ba-
zara, ez ahaztu irailaren 4tik
10era eman beharko duzula
izena 012 Infolokal telefono-

an, 8:00etatik 19:00etara. Jar-
duerak txartel bidez ordaindu
beharko dira. 
Abuztuan, jarduera guztiak
biltzen dituen foiletoa ba-
natuko da etxez etxe. Aurrez,

sare sozialetan egonen da
eskura. 
Proposamenak adin talde guz-
tietarako izanen dira (haurrak,
gazteak, helduak, eta jarduera
batzuk bereziki zahartze ak-

tiborako pentsatuak).
Jarduerak aurrera aterako ba-
dira, gutxienez 10 lagunek
eman beharko dute izena.
Animatu!
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EXCURSIONES
TXANGOAK

EUSKARAREN AZTARNA GURE ZENDEAN
EL RASTRO DEL EUSKERA EN LA CENDEA

“Tordantxa”: Zendeako herri guztietan era-
biltzen zen arabazozoari errateko  (euskal
hitza da). 

“Tordantxa”: Se utilizaba en todos los pue-
blos de la Cendea. Significa estornino (del
euskera tordantxa: estornino).

Iturria: Euskara Berriobeiti zendeako eguneroko hizkeran. 
Berriobeitiko Udala
Fuente: El euskera en el habla cotidiana de la Cendea de 
Berrioplano

MENDI ATERALDIA / SALIDA MONTAÑERA

Elizaldea
BERRIOBEITI
Gran caserón de piedra
situado junto a la iglesia,
como indica su nombre.
De planta cuadrada, po-
see tres alturas con bal-
cón en la superior, en
lugar de en la planta no-
ble. Destacan sus her-
mosos sillares en esqui-
nas, ventanas y dintel
de la puerta de entrada,
así como su precioso y
enorme alero de madera
de dos cuerpos.

Elizaldea BERRIOPLANO
Harrizko etxe handia da. Eliza ondoan dago, izenak
berak dioen bezala. Oin karratukoa, hiru solairu
ditu, eta goikoan balkoia, solairu noblean izan be-
harrean. Harri landu ederrak ditu izkinetan nahiz
leihoetan, eta atalarria ere ederra da benetan.
Teilatu-hegatsa ere aipatu behar da, ederra bezain
handia baita, bi gorputzaz osatua. 

CASAS / ETXEAK 

GURE MINTZOA / ASÍ HABLAMOS

35 lagun inguru oinez joan ziren Larragetatik Letera
(Itza Zendea), joan den martxoaren 31n, Zuasti, Al-
daba, Orderitz eta Oltza zeharkatuta. 
Eguraldi bikaina egin zuen, eta bazterrak ere eder-

ederrak, koltza-lorearen horia gal-
sororen berdetasunean tartekatzen
baitzen. Horrez gain, Aranzadi Zien-
tzia Elkarteko kide Juan Mari Martínez
Txoperenak azalpen jakingarriak eman
zituen bidean barna.  
Ibiltariek Leteko Iharteko Andre Ma-
riaren Monasterioa ikusi zuten ber-
tatik bertara (irudian). 1024an eraikia,
1837ra arte bizi izan zen jendea. Eliza
erromanikoak abside erdizirkularra

eta gurutzadura ditu, eta bertan, horma-irudi
gotiko batzuetako zatiak gorde dira. Mende honen
hasieran, Nafarroako Gobernuak monasterioa za-
harberritu zuen.  

Unas 35 personas participaron el 31 de marzo
en la marcha desde Larragueta a Lete (Cendea
de Iza), pasando por Zuasti, Aldaba, Ordériz
y Olza. 
El grupo disfrutó de un tiempo espléndido y
un paisaje dominado por los campos verdes
de cereal y la colza amarilla en flor. Todo
unido a las sabias explicaciones de Juan Mari
Martínez Txoperena, de la Sociedad de Cien-
cias Aranzadi. 
En Lete, el grupo tuvo ocasión de conocer
mejor los restos del Monasterio de Santa
María de Yarte (en la imagen), construido en
1024 y habitado hasta 1837. Su iglesia, de
estilo románico, posee una nave de un tramo
ábside semicircular y crucero, donde se con-
servan fragmentos de pinturas murales góticas.
El templo fue restaurado por el Gobierno
de Navarra a principios de este siglo

Larrageta-Lete
ibilaldia

Marcha
Larragueta-Lete
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Más información sobre la balsa de Loza:
http://balsadeloza.blogspot.com/

Lotzako aintzirari buruzko argibideak: 
http://balsadeloza.blogspot.com/

LA BALSA DE LOZA
LOTZAKO AINTZIRA

DENON HOBE BEHARREZ
POR EL INTERÉS COMÚN

FAUNA
PITXARTXAR BURUBELTZA 

P
itxartxarra txori txikia da eta, beste txori txiki batzuk
bezala, sasietan eta zuhaixketan ibiltzen da beti;
sasi eta zuhaixken goialdean, bai eta hesien zutoi-
netan ere, gehienbat. Arrazoi hori dela medio eta,
horrez gain, arras txio berezia duelako, aise antze-

manen diogu.
Lotzako aintziran sasidien inguruetan ibiltzen da. Urte osoan
bizi da. Migrazio garaian, eta udaberrian bereziki, Lotzan eta
Nafarroan dugun beste 
pitxartxarra ere ikusiko dugu:
pitxartxar nabarra, alegia.  
Espezieak badu ezaugarri
bitxi eta oso berezi bat, hots,
pitxartxarra gehien-gehiene-
tan  bikotetan ibiltzen da;
arraren kolorea nabarmena-
goa da emearena baino.
Pitxartxar bat ikusten ba-
duzu, eta ongi ohartzen ba-
zara, ziur aski beste sexuko
ale bat ibiliko da inguruetan. 
Pitxartxar burubeltza intsek-
tujalea da, baina haziak eta
fruituak ere jaten ditu; udaz-
kenean eta neguan, batez
ere. Espezieak otsailetik uz-
tailera bitarte izaten ditu kumeak; hiru kumaldi ere izan
ditzake. Txitaldia emeak baizik ez du egiten, 14 egun inguru
dirau, eta kumeek beste 14 egunetan habiatik alde egiten
dute.

Testua: Ignacio Deán (Gorosti Natur Zientzi Elkartea 
Argazkia: Gonzalo Deán

TARABILLA EUROPEA O COMÚN

L
a tarabilla común es uno de esos pájaros pequeños
que está siempre entre las matas y los arbustos
pero que normalmente se expone en lo alto de es-
tos o en los postes de los vallados. Por esta razón,
y por el hecho de que tiene un canto muy caracte-

rístico, y aun cuando su presencia es limitada, es una especie
muy fácil de detectar.
En la laguna de Loza ocupa siempre las zonas periféricas de
matorrales. Su presencia es constante a lo largo de todo el
año. En las épocas de migración, y particularmente en la pri-
mavera, se puede ver acompañada por la otra tarabilla pre-
sente en Loza y en Navarra: la tarabilla norteña.
Otro aspecto muy curioso y muy característico de esta es-
pecie es que en la inmensa mayoría de los casos las tarabillas
se observan en parejas, el macho con una coloración más
contrastada y la hembra con una coloración más discreta. Si
ves una tarabilla, fíjate bien, porque seguramente habrá otra
del sexo opuesto en las proximidades.
La tarabilla europea o común es insectívora, aunque su dieta
puede incluir también semillas y frutos, particularmente en
otoño e invierno. La especie cría de febrero a julio y puede
realizar hasta tres puestas. La incubación, realizada en exclu-
siva por la hembra, dura unos 14 días y los pollos se indepen-
dizan en otros 14 días.

Texto: Ignacio Deán (Sociedad de Ciencias Naturales Gorosti)
Fotografía: Gonzalo Deán

Udako kanpaina mendiko suen aurka  

U
dan, arrisku handia dago gure mendietan suteak iza-
teko. Foru Agindu batek arautua du suaren erabilera
uztailetik urriaren lehen hamabostera arte. Hona
hemen gogoan hartu beharrekoak: 

- Sua erabiltzea debekatua dago menditzat edo oihan-lurtzat
jotzen diren bazter guztietan, eta oihaneko hondarrak erre-
tzea ere debekatua dago. 
- Debekatua dago nekazaritzako lehorreko lurrak erretzea.
- Berariaz debekatua dago lasto metak erretzea.
- Sua aisialdirako erabil daiteke horretarako egokituta dau-
den tokietan (barbakoak eta komunikazio bideen ondoko
atsedenguneak). 
- Ureztalurretan, uzta hondarrak erre daitezke, betiere lan-
dare hondarrak piloetan edo ilaretan bilduta. 
- Debekatua dago material piroteknikoa erabiltzea, bai eta
suzko globoak edo suzko beste edozein tresna ere, helburua
edozein izanik ere, bai lurzoru urbanizaezinean, bai lurzoru
urbanizaezinetik 300 metrotik behera dagoen lurzoru urba-
nizagarrian.  
- Erromeriak edo herriko festak direnean, salbuespenez bai-
mena eman daiteke sua erabiltzeko, bai eta erlezaintzarako
eta landaretza-segurtasuneko arrazoiak direla medio ere.
(237/2017 Foru Agindua, uztailaren 4koa, ekainaren 16ko
222/2016 Foru Agindua aldatzen duena). 
Horrez gain, ez bota botilarik edota kristalezko gauzakirik
mendian; itzali ongi zigarro-puntak eta ez itzazu bota autoko
leihatilatik kanpora. Eta deitu 112ra, mendiko sua ikusten ba-
duzu!

Campaña de verano contra incendios forestales 

E
n verano se dispara el riesgo de incendios forestales
en nuestros montes. La Orden Foral que regula el uso
del fuego desde  julio hasta la primera quincena de
octubre incluye estos puntos:

- Se prohíbe el uso del fuego en todos aquellos terrenos que
tenga la consideración de monte o terreno forestal y se pro-
híbe la quema de restos forestales.
- Se prohíbe la quema en suelo agrícola de secano.
- Se prohíbe de forma expresa la quema de pajeras.
- Se permite el uso del fuego con fines recreativos en la zona
norte en lugares exteriores habilitados (tipo barbacoas y en
las áreas de descanso de las vías de comunicación).
- Se permite la quema de restos de cosecha en regadío, siem-
pre que se hayan colocado en montones o hileras.
- Se prohíbe el material pirotécnico, globos o artefactos de
cualquier clase que contengan fuego, sea cual fuera el objetivo,
en suelo no urbanizable y en suelo urbanizable situado a me-
nos de 300 metros de suelo no urbanizable.
- Caben autorizaciones extraordinarias por romerías y fiestas
tradicionales, apicultura, por razones de seguridad vegetal.
(Orden Foral 237/2017, de 4 de julio, que modifica la Orden
Foral 222/2016, de 16 de junio).
Además, no abandones botellas y objetos de cristal en el
campo, apaga bien las colillas y no las tires por las ventanillas
del coche.  ¡Y llama al 112 si ves un incendio forestal! 




